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j Október hatodika. j
Irta-. Dr. Prőhle Vilmos.

Maholnap kétszáz esztendeje lesz, 
hogy a magyar nemzet rendi képviselete 
azzal kedveskedett a ningvar fegyver tá- 
mogatásával hatalomra vergődött Habs- 
burgi Budolt utolsó fiörökösének. 111. Ká- 
rolynak. hogy 11. Rákóezi Ferencet haza
árulónak nyilvánította: s ezt a pokoli 
ítéletet, mely az egész nemzetnek szé
gyen bélyege, a magyar király aláírásával 
szentesítette.

Hogy Rákóczi hazaáruló volt, azt 
alkotmányos utón létrejött törvénycikkeink 
egyike mondja ki, s mivel Rákóczi ennek 
az országnak választott fejedelme volt. az 
a törvénycikk, mely lejedelmi ténykedései 
felett ítéletet mond, fontos alkotmánytör
ténelmi, sőt alkotmányjogi tétel, melytől 
egyenes ut vezet a Pragmatika Sanetióhoz.

Ennél nagyobb szégyenoszlopot soha 
nemzet nem állított önmagának, s nagyobb 
türelmet, bántóbb egykedvűséget soha 
sem tapasztaltam, mint aminőt a magyar 
nemzet ezzel a szégyenoszloppal szemben 
tanúsít!

Hazafias ünnepekről küldtünk ugyan 
nem egyszer egy-egy feliratot a magyar 
országgyűlés képviselőházához, azzal az 
alázatos, hazafias kéréssel, hogy törölje 
végre a magyar névről ezt a szennyet, 
s iktassa törvénybe nagy fejedelmünk 
halhatatlan érdemeit; de ezek a jámbor 
feliratok soha sem kerültek a tisztelt Ház 
asztalára. Szegény jó Rákóczi Ferenc 
csontjairól volt szó, az igaz; de Tisza 
Istvánnak csak az volt velük a célja, ami 
Kristófí'ynak a nemzetközi szocialistákkal, 
— s a törvénycikk áll rendületlenül. 
A hivatalos Magyarország előtt Rákóczi 
Ferenc hazaáruló ma is, és hazaáruló 
mindenki, aki az ő eszményeiért lelke
sedik.

Xem vagyok babonás, de mégsem 
hagy nyugodni az a gondolat, hogy ez a 
törvénycikk a mi átkunk, s mi késő uno
kák azért szenvedünk, azért pirulunk, 
mert őseink Ephialtessel egy sorba he
lyezték a legeszményibb magyart, azt az 
embert, kinél nagyobb áldozatot soha 
senki nem hozott hazája szabadságáért.

Hogy is engedne nyugodni ez a 
gondolat !

Éppen akkor, midőn a nem hivatalos 
Magyarország hónapokig ünnepelte Rá
kóczi Ferenc emlékét, éppen akkor vágta 
szemünk közé a birodalmi egységnek 
alája rendelt néptörzs voltunkat annak a
111. Károknak leányágon való utóda, 
akinek kedvéért az az átkos törvénycikk 
megszületett, s akinek koronás leányáért 
életét és vérét áldozta a magyarság év
tizedeken át.

Az ősök bűneit öröklik az unokák 
minden súlyos következményeikkel együtt; 
s érheti-e a bűnöst nagyobb büntetés, 
nagyobb megalázás, mint mikor az veri 
arcul, az tiporja sárba, akinek kedvéért 
bűnét elkövette.

Ma, midőn a szeptember 23-diki ki
hallgatás után még Gajáry Ödön újsága 
is azt hangoztatja, hogy az az arculütés, 
melyet a szövetkezett ellenzék kapott, az 
egész nemzetnek szól: megint csak azt 
látom, hogy ez nem más, mint a törté
nelem géniuszának kérlelhetetlen követ
kezetessége, mely nem engedi, hogy az 
emberek meghamisítsák azt az ítéletet, 
melyet emberekről és eseményekről ő 
hozott. Ha pedig meghamisítják, ugv la
kóijának érte, akár tizediziglen,

A történelem géniuszának logikája 
nem olyan mint Tiszáé, meg az ügyvi
vőké. Szerinte igv áll a dolog:

Ha a magyar törvény szerint Rákóczi 
Ferenc hazaáruló, akkor hazaáruló Kos
suth Ferenc. Apponyi Albert, Bánffy Dezső, 
Andrassy Gyula, meg Zichy Aladár is, 
és hazaáruló mindenki, aki velük egy 
célért küzd. A magyar király pedig nem 
állhat velük szóba, csak magához paran
csolhatja őket, hogy végigvághasson raj
tuk ostorával, és jól teszi ha ez irányban 
osztrák császári tekintélyét is latba veti! 
Hazaárulás jelvénye akkor a piros-fehér- 
zöld lobogó, mely alatt annyi magyar 
vér hullott már hiába, s méltó arra, 
hogy hazátlan bitangok tépjék össze Bu
dapest utcáin !

Elborzad a lelkem, ha arra gondo
lok, hogy talán a mi dicsőséges szabad
ságharcunk gyászos végzetét is a. törté
nelem géniuszának ez a szigorú, meg
alkuvást nem ismerő következetessége 
idézte elő!

Diadalmasan lobogott a magyar tri
kolór az Alföld rónáin, Erdély bércei közt, 
a Kárpátok hóval, jéggel boritott szoro
saiban ; de ha hazaáruló volt Rákóczi Fe

renc, úgy hazaáruló volt Kossuth Lajos, 
Damjanich, Guyon s hazaárulók cinkosa 
a hadrontó Bem apó. Mit érdemeltek volna 
tehát egyebet, mint golyót s akasztóíát, 
hozzáFormanekék mélységes megvetését!?

Arculütött nemzet, sárba tiport tri
kolór, mit gondoljak rólatok ?

Nap-nap után pörög le az idők kere
kén : egy pár napkelte, egy-két alkonyat, 
s itt lesz újra október hatodika, a tizen
három — kimondjam-e? — tizenhárom 
hazaáruló halálának évfordulója.

Megverve, megcsúfolva, megalázva, 
érjük meg e napot, s mégis azt kérdem 
magamtól, azt kérdem a történelem gé
niuszától : fenékig üritettük-e már a meg
érdemelt üröm-poharat, vagy még mindig 
hátra van-e az alja, a keserűje, ami vagy 
megöl, vagy meggyógyít bennünket.

Isten a bűnös apát nem veri meg 
mindig, de a megtért unokának mindig 
megbocsát. Október hatodikán hintsünk 
hamut a fejünkre, vezekeljünk a múltakért 
s aztán lássunk hozzá a jövőért való mun
kához Isten igazában, mert különben késő 
talál lenni s unokáink vére sem lesz ké
pes életet önteni a magyar szabadság fá
jába. melyet mi — ma még talán egy 
kis verejték, egy kis nélkülözés árán is 
megmenthetünk.

Az „Ljpárt“ alakulása.
Halljuk az ellenvetést; minek a törzs- 

gyökeres függetlenségi vármegyében meg
bontani a politikai egységet?

Könnyű a felelet!
Szabolcsvárinegye közönsége nem osz

tatlanul függetlenségi sőt az a része, amely a 
sokat szenvedett nemzet létét örökre eldöntő 
osemónyek elé meggondolatlanul és elsietve 
állítani nem akarja, nem kivánja. nem is kí
vánhatja a pártjának absolut győzelmét leg
alább addig az időpontig, amig a magyar 
nemzet sorsára különböző rAatióknál fogva 
befolyást — közvetve és közvetlenül — gya
korló nemzetek meg fognak barátkozni az
zal az egyelőre ismeretlen fogalommal, hogy 
Magyarország független ország, amely más 
országnak alárendelve, sőt melléhelyezve 
sincs.

Tessék ma számot tevő nemzetet keresni 
a ferdén imformált Európa térképén, amely 
elhiszi mi rólunk, török visszaverő magyar
ról, hogy egyenrangúak vagyunk a király
gyilkos szerbbel, a románnal, a Monté cáriéi 
suverón herczegsóggel. s nem vallja komoly 
tudással az osztrák császárral együtt, hogy 
néptörzs vagyunk a „Gesammt Monarchiában 
amelynek tagja Karinthia is, s amelynek Ve-

Eisler Károly nyíregyházai
-  cipő, divat és rövidáru üzletébe megérkeztek rendkívüli nagy választékban az

ő s z i  d i v a t c i k k e k
cipők, Zachariás keztyük, csillag védjegygyei' ellátott nyakkendők, valódi szőrme boák stb,  stb.

Lapunk egyes számonként Hirscliler Mórnál kapható. Mai számunk 10 oldalra terjed
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lünk együtt veleszületett kötelessége együtt 
működni a „nagy egész" jóvoltáórt.

Tehát Európa nemzetei előtt a küzdel
münk közjogi vonatkozásban érthetetlen.

Ez nem baj.
De érthetetlen Karinthiában, Bukoviná

ban, Salzburgban, és — risutn teneátis Amice ! 
— a bécsi Burgban is !

Ez már baj, amellyel minden komolyan 
számitó embernek hegyen-völgyön-rónán — 
számítani kell!

Még a boróka fenyőnek is nőni kell, 
hogy észrevegyék, hogy az, aminek kisarjadt 
a földből. Sajnos, a Rákóczy szabadsághar- 
czának levezetése napjától 1848-ig nem vé
tettük magunkat észre tudományban, közgaz
daságban és Európa térképének színváltozásá
ban. Attól a keserves naptól fogva pedig, 
amely .Világoson" virradt ránk, Karinthia, 
Bukovina, Salzburg — természetesen annál 
inkább a bécsi „Huny* nem látott egyebet 
Kárpátoktól—Adriáig — mint legyőzött népet, j 
amelynek az európai nemzetközi viszonyla
tokban csupán annyi súlya van, amennyit az 
osztrák császár adni akart!

Ami pedig 07 óta történt ?
Remek tárgy a hazafiui elbusult kedély 

okoskodásának !
Politikai nyelven konszolidáltuk magun- j 

kát, egy szebb jövő számára! Lényegileg j 
pedig hasoncsuszva alkalmazkodtunk ahhoz a ' 
lenge szellőhöz, amely a bécsi „Burg* felöl | 
fujdogált.

Emellett mellverdesve hirdettük : Szabad, ; 
önálló, független ország vagyunk, valójában 
pedig mindez csak addig, amig a császári 
parancsot teljesítettük, s elnémítottunk min
den hangot, amely intézve nyékben testesítette 
volna meg azokat a régi századokban kelet
kezett élő igazságokat.

Most pedig egyszerre mindent, szabad
ságot, függetlenséget, magyar hadsereget, 
magyar királyt í

Mit szólna hozzá az egyenrangú Karint
hia, Bukovina, Salzburg s az ex Dci grátia 
bécsi „Burg* ?

Nem folytatjuk a logikai következtetést 
tovább !

Közgazdasági tekintetben valobun füg
getleníteni az országot, s egyidejűleg nyel
vében is magyarrá tenni ! — ez az első lé
pés a valóban független, önálló szabad és 
igazán magyar király uralkodása alatt álló 
Magyarország- felé.

S mert ez a programmja az „ Uj párt"- j 
nak, azért indokolt, szükséges és nélkülöz- 1

heteden a függetlenségi Szabolcsvármegyó- 
ben is.

A boróka fenyőnek is nőni kell ! A tölgy
fának még inkább, hogy nagy, erős, hatal
mas félelmetes legyen.

Bizony' van jogosultsága az „Ujpártnak* 
Szabolcsban !

Arról nem is szólunk, hogy eltemeti az 
erre megérett Szabadelvű pártot.

A központi bizottságnak a szabolcsvár- 
megy'ei „Ejpárt" szervező bizottságával tör
tént megállapodás szerint az alakuló közgyű
lés október 8-án fog megtartatni Nyáregyhá
zán, a városháza udvarán. A közgyűlésen 
Báró Bánffy Dezső az „Ujpárt* vezére is 
részt fog venni, kíséretében imposáns szám
ban jelenvén meg a koalitióhoz tartozó pár
tok kitűnőségei.

A szervező bizottság széles körű appa
rátussal fogott a munkához, hogyr az alakuló 
közgyűlés méltó legy'en a nagy' ügyhöz s a 
vezér nagy' nevéhez.

A vármegy'e polgáraihoz intézett felhí
vása a következő :

Polgártársak!
A szövetkezett ellenzéknek egyik kima

gasló vezérférfia, a nemzeti jogok elszánt 
előharcosa báró Bánffy Dezső foly'ó évi októ
ber hó 7-én Nyíregyházára érkezik, hogy' 
Szabolcsvármegye ama választó polgárait, kik 
az ő közjogi felfogását osztják, vele együtt 
nemzetünk szent jogaiért sorompóba állani 
készek, maga köre gyűjtve, megalakítsa vár
megyénkben az uj pártot.

Megjelenése a jelen viszonyok közt 
hazafiui cselekedet, mit őszinte, becsületes 
magyar szív sugallt.

Messze kiható jelentőséget e látogatás
nak az fog adni, ha a jelenlegi közjogi alap 
hívei kivétel nélkül melléje fognak sorakozni, 
s ezzel bizonyságot tesznek arról, hogyr Sza
bolcs vármegyében vannak ugyan hívei Deák 
Ferenc alkotásának, de oly'an ember nem 
akad, aki az alkotmányunk sértetlenségéért, 
parlamentünk szuverénitásáért, szóval nemzeti 
létünkért jelenleg folyó harcban azok pártjára 
tudna állani, akik, tnig egyrészt a koronát a 
nemzettől elidegenitik^-ugyanakkor hontagadó, 
kétes elemekkel szövetkeznek nemzeti törek
véseink letörésére és alkotmány'unk tönkre
tételére.

Polgártársak!
Rajtatok áll, hogy' báró Bánffy Dezső 

lelkes fogadásával tiszta magyar lelkűitek
ről, nemzetünk szent jogaiért való lángoló

rajongástokról tanúságot téve, e látogatásnak 
országra szóló jelentőséget adjatok.

Nyíregyháza, 1905. évi szept. hó 28-án.
Intéző bizottság: gróf Pongrácz Jenő, 

elnök. Bagdy Imre, Bánszky András, Britz 
Miksa, Bukovinszky József, Csengery Gyula, 
id. Cseh Pál, gróf Dógenfeld Pál, Dömötör 
György, Engol Adolf, Eisler Károly, dr. Fleg
máim Sándor, Führer Ignác, Führer Mihály, 
Glück Dávid, dr. Guttmann Zsigmond, Halász 
Mór, id. HauíTel Lajos, Horváth József, IIu- 
nyadv László, Jármy Miklós, Jóba Elek, 
Kerekes József, Korányi Imre, L. Kovács 
János, L. Kovács András, Kiár Sándor, Laka
tos Lajos, Lázár Kálmán, Lipthay Jenő, Ma- 
kay' Ferenc. Mandl Emil, Martinyi József, 
Novák Gyula, Pap János, Paiatic Jenő, Pav- 
lovics Károly, Pavlovies Sándor, dr. Prok 
Gyula, Rab József, Rosenthal Gyula, Róth 

j Ferenc, Sándor Mór, Schvartz Izidor, dr. Sprin
ger Géza, Schlichter Gyula, Szomjas Gusztáv, 

| Várallyay Ferenc, dr. Vadas József, Fngár 
j Lajos, dr. Zinner Jenő, Wassermann Sámuel,
1 Veinberger Arthur.

A „Nemzeti Sálon44 tárlatáról.
Megtört a jég, mely alatt megy'óuk kö

zönségének szive lakozók, hol eddig rejtve 
volt a képesség, a képzőművészetekből me
rített művészi szépség megismerése iránti 
vágy', egy nemesitó, eddig ismeretlen forrás, 
mely a köznapi élet testet lelket emésztő 
küzdelmeinek elbírását könnyíteni, a belső 
harmóniát tökéletesebbé tenni van hivatva.

Ezeknek az ismeretlen szépségek meg
nyitására két mód kínálkozik. Az egyik az 
elméleti fejtegetés, a másik a gyakorlati be
mutatás. Egy'ötlen egy'' intézménye van me
gyénknek, mely minden igyekezetét mind
kettőnek a megteremtésére fordítja s megfe
szítéssel, áldozatok árán is hódol a szellemi 
világnak s megteremti nekünk a módot, hogy 
a művészetek szellemi világosságába bete
kinthessünk. Ez az intézmény a Bessenyei-kör.

Lapunk már áprilisban hozott egy' kis 
cikket arról, hogy' a Nemzeti Sálon jön má
jusban. Aztán nagy csönd lett. Hónapok múl
tak el, mig megtudtuk, hogy ebben a csönd
ben a Bessenyei-kör vezetősége dolgozott. 
Az eredmény',, melyre nem számíthattunk, 
fényes volt. Es erre mégis valamennyien 
büszkék vagyaink. Az érdemben osztozkodni 

! kívánunk. Jól van. Hát ne csak a vezetőségé 
! legyen az érdem, hanem higyje mindenki,

T  Á  l i  C A .
Török történet . . .

Szolimán a világverő 
Hisz ismeritek öt,
Megtestesült' nagyság s erő 
Volt ö az Úr előtt.

Ha a harczi indulatot 
Megunta ö keme,
Akkor csak otthon mulatott, 
Mert volt nagy háreme.

Egyszer midőn sötét szárnyán 
Már leszállott az est,
A padisah elhalt, látván 
Szörnyül, rettenetest.

Az ablakán tekint ki épp,
És ó egek! ime,
Háreméből halkan kilép 
A bájos Tátimé.

De ez még semmi, hátra van 
A fekete leves,

i Látszik, hogy a nő hízásán 
Egy férfiúra les.

És csakhamar ottan terem 
A hőn várt férfiú,
„Ezeket én agyonverem, 
Hisz ez egy randevú11.

A Szultán szól Így s bősz harag 
Keblében lángra gyűl,
Hogy megremegnek a falak, 
Félóráit oly vadul.

Hurczold, úgymond szolgájának 
Elém e gazokat,
S ők előtte megállának 
Elrejtve arezukat.

„ Ezer ördög, milljó pokol!“
A bús nagyúr kiált,
„Ezért mindkettőtök lakói,
Halált rátok, halált !u

A meggyanúsított férfi 
Ijedten föltekint,
Szolimán csak nézi, nézi,
És vidám lesz megint.

Fényes ábrázata enyhén, .
Tükrözi a mosolyt,
S  kegyelmet oszt, mert a szegény 
Fiú egy EUNUCH volt.

Jesurun
a

Afrikai kalandok.
(Egy oroszlánvadász elbeszélése).

— I r t a : ifj. Tompos Endre. —

Túr szent Istvánon születtem. Any'ámat 
nem is ismertem, apám szegény', a mig élt, 
a falu sírásója volt s becsületben öregedett 
meg. Egyetlen gyermeke voltam s azért 
nagy'on elkényeztetett. Nehogy azonban a 
tisztelt olvasók rosszat gondoljanak sietek 
kijelenteni, hogy' ez a kényeztetés abból ál
lott, hogy' ünnepnapokon két szál sárgarépát 
szopogathattam egy' helyett s apám néha öt
ven helyett csak huszonötöt vert rám a mo
gyorófa pálcával.

De azért szerettük egynnást. Mivel apám
nak csak arra nem volt pénze, hogy' iskolába 
járasson, ő tanpgatott otthon egy're-másra. 
írni és olvasni mesterileg tudtam, természet- 
tudománya ismereteimet a természetben sze-

nagy
Őszi újdonságok
választékban megérkeztek

H a ris n y á k , k e z ty ü k , nyak
kendők, H lousok, különösen 
ruhadiszek óriási választ ókban 

k a p h a t ó k

EOHN IGNÁCZ
divatáru üzletében

V  á r o s h á z - p  a 1 ó t a -
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hátán hordozza a napóleoni tábornoki pálcát. 
De ehhez a puszta lelkesedés nem elóg. A 
dr. Rózsa Miklós előadásán már túl vagyunk, 
neki már nem adhatjuk meg a recompen- j
sátiót.

Do a festőművészet iránti hódolatnak 
elég tétetett. A tárlat képeinek vásárlása 
nagyon szépen haladt. A 222 kiállított kép
űd 4s-at megvettek.

A mütáros Rubovics Márk elviszi Nyír
egyháza hírét Pestre a többi művész közé, [ 
kik majd látni fogják, hogy ez nem az a 
talaj, hol a művészetnek semmiféle ága nem 
virágozhatik. Szabolcsország szép ország! 
l'-upa jó föld s legelőin tű kövér. Megterem ; 
itt minden. Itt terem a pipacs, meg a szarka- 

i iáb és a művészet iránti hamisítatlan nem
zeti érzés. Látni fogják majd, hogy kísérle
tükből eredmény lett. Fáradságuknak meg 
van az erkölcsi honoráriuma. Talán eljönnek 
máskor is. Szívesen látjuk őket mindig.

Az ízléssel felállított képzőművészeti 
produktumok nem mindegyike ütötte ugyan 1 
meg az absolut mértéket, de a kiválóbbak j 
darabjairól lehetetlen a legnagyobb dicséret ! 
hangján meg nem emlékeznünk.

A terem legszembetűnőbb két képe, 
már nagyszabásúk miatt is a Szenes Fülöp 
„Judif-ja és a Kun fi Lajos „Jób“ képe. Az 
elsőnél a művész gyönyörűen érvényre jut
tatja a világítási eífectusokat, bár az alakja 
nem tökéletes és a históriája irtózatos, ele 
az ensemble kellemes benyomást gyakorolt 
a nézőre. A második kép témája a bibliából I 
van merítve, a művész ifjú korából inkább i 
stúdiumból és ambitióból készített jó rajzu, 
de nem elég egyöntetű színezésű kép.

Szinnyei Merso Pál a képzőművészet 
egyik legkiválóbb mestere, egy ifjúkori mű
vel jött, a „Költő“-vel, amin már meglátsza
nak az oroszlán körmök, a kitűnő kép mo- [ 
dellirozása feltűnést keltett.

A legértékesebbnek jelzett kép, a mo
dern irány egyik úttörőjének Strobonez Fri- ! 
gyesnek „Gyümölcsösben c. képe volt. Egy j 
tiatal paraszt leányt ábrázol, remek napsü
tésben.

Feltűnt Apponyi arcképe is, Pallótól. 
Művésztől alig láttunk hasonló frappánsabb 
képet, igy képzeljük Apponyit, arcán annyi 
kifejezéssel és annyi szellemmel, a megszó
lalásig hűen.

Raditz Ottó „Áhitat* és „Zene* c. ké
peiről a technikai virtuozitást láthattuk, a !

témát különösen az elsőnek sikerült visz- 
szaadni.

Bihari Sándor képei a női tanulmány
fejek mesterkezét mutatták.

Nagytehetsógü festő Nyilassy Sándor, 
aki két genre képpel szerepelt, a „Vasárnap 
délutáninál és a „Kártyások“-kal. Erős, 
egészséges, respectálandó magyar irányban 
halad.

Bruck Miksa képé „Frányónó konyhája* 
egy sötét színű interieur; a témát remekül 
sikerült visszaadni.

Legbájosabb leányarc volt mind között 
a Csók István „Sokáé, lány‘-a.

A legnagyobb gyermekfigyelőnek bizo
nyult Peske Géza, akinek mind a három kó
pén bájosan élnek a gyerekek, de .túlzottan 
vannak színezve.

Propper Aranka kisebb-nagyobb értékű 
képei bizonyítják kitűnő ízlését és elvitázha- 
tatlan talentumát. Jobbakra női „portrait“-je 
és a „Libapásztor“-a. Tehetségével kiemel
kedik a vidéki művészek kiizol.

Mandel József egy pár kitűnő másolatot 
mutatott be.

Igen érdekes volt a „Primadonna pau
zája* ; a legtöbb megjegyzést is kapta. Fes
tője Vajda Zsigmond. Aki valamikor a ku
lisszák mögött gyötört primadonnát látott — 
eszébe juthat minden.

Wolf Károly „Áhitat* című képe méltó 
versenytársa a Raditzónak.

Koszta József „A szomszéd* és „Tűz
nél* cimü képét állította ki. Carakteristicus 
parasztfej rajzoló.

Zahoray Jánosnak a saját arcképe és a 
föispáni babát ábrázoló képe mesteri kézre 
vall. Nem egészen jó a Sz. M. k. a. arcképe.

A figurális képek után a tájkópfestők 
közt az első helyet Kézdi Kovács László 
foglalja el. Két nagyobb szabású képo az 
„Első hó* és „Tavaszi dal* ; mindkettő telő 
poozissel, tele hangulattal. Kisebb képei pe
dig kis költemények. Kézdi Kovács nem ra
gaszkodik hűen a természethez, fantá
ziáján keresztül saját lelkét szűri a képeibe.

Már inkább ragaszkodik a természethez 
Katona Nándor, aki egy „Fenyő erdő* cimü 
képpel mutatta be nekünk a magyar ős feny
veseket. Bámulatos technikával gonddal ké
szült kép, melynek technikai színezése első
rangú.

Egy még közvetlenebb természetfestó 
Glatz Oszkár „Tájkép* cimü balatoni képe

élénken állítja elénk a tündérek tavának egy 
részletét.

Nagyon kedvesek az Edvi Illés képei 
is. A „Virágzó almafák* tavaszt lehullnék 

j felénk, az „Alföldi táj* pedig mély perspec- 
j tivájával az Alföld caracteristicumát sugá- 
; rozza, ezeken kívül van még két vasszorga

lommal dolgozott vizfestmónye.
Rubovits Márk pedig úgy látszik a kö

zönség festője, minden képétől megfosztot
tak. Kiemeljük közölök a „Rözsehordó asz- 
szony*-t, mely poetikus aranysárga tónusban 
van tartva, kitűnő perspectivával, kifejezve 
rajta a miivész gondolata. Jók a „Vihar 
előtt* és a „Zivatar előtt* cimü képei. „Haza 
a városból* c. képében kihasználja a tájfes- 

; tészet összes előnyeit ; hangulatos a „Holdas 
j estó“-je.
: Both Menyhért két „Pásztor* c. képet

hozott. Magyaros, genre képek, sok hangu- 
| lattal. b

Greguss Imre „Lóketöje* hűen állítja 
j elénk az Alföld felcicomázott, nyeregbe ter

mett betyárját.
A tengerfestő Déry Bélának egyik leg

jobb képe az „Esteli hullámjáték*, talán'a 
színezése kissé erős, de a szeszélyes tenger 

! néha mérgében sötétebb szint is’ ölt a ter- 
I mészetesnél, lehet a tengert is olyan sötót- 
i nek  ̂látni. A „Reggeli hálóvetés* sárgás tó

nusával sokkal érthetőbb, könnyedén, kelle
mesen oldotta meg benne a tornát. Vanmé°r 
ezeken kívül több értékes aprósága.

t  eltűnést keltettek Bachman miniatűr 
képei, többek közt két „Csendélet*, a kép
zelhető legnagyobb gonddal festett két kép.

Kozák István kiállított képei tehetséget 
árulnak el, óhajtanánk, hogy többet foglal
koznék e művészettel s tovább fejlesztené 
képességeit.

A régi gárdából valók Fjházy Ferenc, 
Telepi Károly tájkép festők,

A debreceni festőművészek közül Bosz- 
nai tájkép tanulmányai nagyon szépek, szint
úgy Bakkos Tibor állatképei és a Pálffy 
József vásárjelenetei.

A figurális és a tájképek után már csak 
Telcs-ről és Somogyiról emlékezhetünk. Előb
binek kitünően modellirozott szoborcsoportja, 
a „Csók*, „Kati néni* főjellemvonása a ma
gyar typus.

Somogyi Sándor 3 szoborarcképe min
denképpen díszére vált a teremnek.

reztem meg, aztán nagyon sokat olvastam. 
Különösen egy könyv érdekelt nagyon, Ger- 
hard, a híres francia oroszlánvadász kalandjai. 
Ezt a könyvet olvasva, merész elhatározás 
érlelődött meg bennem. Oroszlánvadász le
szek, ha törik szakad is ! Ez volt a legforróbb 
óhajom.

Teltek az évek s én felserdültem. Mint 
tizennégy éves kamaszt, apám engem is mun
kába fogott s ezentúl ketten turtuk a földet. 
Nagy szegénységben éltünk, mert a falunak 
nem volt orvosa s igy megrendelés csak na
gyon gyéren érkezett. Apám ugyan mindig 
mondta nekik, hogy kerítsenek valahonnan 
egy orvost, de nem ugrottak be neki, úgy, 
hogy falunkban tovább is dühöngött az egész
ség. Szegény apám egészen elkeseredett ezen 
s folyton azt hajtogatta nekem: „Fiam! Ha 
felnősz, eredj erről az istenverte vidékről 
olyan messzire, a milyenre csak bírsz. Légy 
akármi, csak sirásó ne!“

Én bennem még élt a kalandos elha
tározás s igy nem féltem attól, hogy valaha 
sírásói pályára lépek, hanem elhatároztam 
magamat, hogy elmegyek innen messze- 
messze.

Egy őszi nap szegény apám jobblótro 
szenderült. Rám testálta egész vagyonát, mely 
1~ krajcárból, 2 ásóból s egy pár rongyos 
czizmából állott. Ez volt az egész örökségem.

Eltemettem szegényt. Magam voltam

pap kántor, gyászkiséret. Hálából fejfát is 
állítottam néki s mivel volt bennem némi 
költői tehetség, szép nagy góth betűkkel rá- 
vóstem :

„A ki másnak vermet ás 
Maga esik belé,
Tanú rá Kis András 
Sirásó volt nem más 
Sírba fia tévé.*

Most már semmi sem kötött nemes Túr 
szent István községéhez. A két ásót el adtam 
s árát zsebre téve, a pár csizmát vállamra 
vetettem s Uram bocsá' — füttyörészve in
dultam útnak.

* **
Hosszú utat jártam be, mig Pestre ve

tődtem. Szemem szám elállt a nagy sürgés- 
forgás láttára s csak most kezdtem, tulajdon
képpen azon gondolkozni, hogy mihez is 
kezdjek. Megálltam s gondolkoztam.

Fogat fogat után robogott el mellettem. 
A túlsó oldalról egy 9—10 évesnek látszó 
szőke lányka akart átfutni az egyik előtt, de 
éppen előttem elesett szegényke.

A lovak már majdnem elgázolták. Egy 
pillanat alatt ott termettem, felemeltem s el- 
ugrottam vele a lovak elől. Éppen ideje volt. 
mert már éreztem is a paripák forró páráját 
arcomon, egy másodpercnyi késedelem s

mindketten elgázolva heverünk az utca kö
vezetén. A mint igy elmélkedtem, hirtelen, 
mintha a földből nőtt volna egy nyúlánk, 
barna férfi termett előttem. Arcvonásai s ru
házata előkelő urra vallottak. „Én gróf Vár- 
kövy vagyok — szólt hozzám — keressen 
fel délután 3 órakor lakásomon!* — s meg
mondva lakcímét a lánykával, kinek hála 
Istennek egy kis ijedtségen kívül egyéb baja 
nem történt, eltávozott.

Eljött a délután s ón elmentem gróf 
Várkövy lakására. Nagyon nyájasan fogadott 
s elmondta, hogy kis lánya megmentéséért 
akar megjutalmazni. Megkérdezett, hogy 
volna e kedvem szolgálatába állani. Ö most 
Afrikába készül oroszlánvadászatra s olyan 
önfeláldozó, bátor emberekre volna szüksége, 
mint én vagyok.

A feletti örömömben, hogy gyermekkori 
vágyam ily gyorsan beteljesedett, alig bírtam 
válaszolni.

Még aznap a gróf vadásza lettem. Az 
indulásnak két hót múlva kellett megtörténni 
s addig gazdám engem a fegyverekkel való 
bánásmódra taníttatott, úgy hogy mikor el
érkezett az indulás napja, már meglehetősen 
tudtam célba lőni. Gazdám elbúcsúzott csa
ládjától s útnak indultunk. Reggel érkeztünk 
meg a gyorsvonattal Fumóba, a hol a gazdám 
gőz goeletteje az „Aurora* várt ránk.

(Folyt, köv.)

NAGY V Á L A S Z T É K Aa legújabb ruhadiszek, csip- 
, aplicatiokban, férfi és női 

fehérnemüekben. =.
GOLDSTEIN J. SÁNDOR női-, férfi divat és rövidáru üzletében
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A Pajtás Ödön nem egészen ismeretlen 
karikatúrái közül kettőben gyönyörködhettünk.

36 vételt már közöltünk, a többieket 
i t t : Sütő József megvette Wolf Ahitat cimü 
képét. — Haas Ignác Katona Nándor Fenyő- 
erdőjét. — Szalancy F. Koszkol Jenő Falu
részletét. — Mikecz Dezső Cserna Károly 
Ökörfogatát. — Báró Feilitzsch Glatz Oszkár 
Tájképét. — Bessenyei-kör Rubovits Érde
kes olvasmányát. Hübner főhadnagy Bachu- 
ramin Károly Csendélet és Narancsok kópét. 
— Molnár N. Báró Splónyi Ernesztin Patak 
részletét. — Burger Pál Nyilassy Sándor 
Vasárnap délutánját. — Dr. Szabó László 
Kezdi Kovács Torontáli hangulat és Pörge 
Gergely Őszi táj cimü olajfestményét vette 
meg.

Dr. Csongor Gergely.

Gondolatok a politikáról.
Tiszta gondolkozással és világos ítélet

tel a helyzetet súlyosnak igen — de bonyo- 
lodottnak senki sem láthatja. A magyar po
litikai válságról mint káoszról beszólni hazug
ság. A mikor semmi sem nézet és íelfogás 
dolga. A mikor minden pozitív szilárd és 
egyenes.

De ez a minden egy a körülmények 
által tökéletes precizitással megfogalmazott 
kérdésben tömörül össze. Kifelé Bécsnek és 
befelé a nemzetnek. Egy kérdésben, mely 
más feleletet nem enged, mint igen-1, vagy 
nem-et, alázatos beleegyezést vagy felhördülő 
és halálig való tiltakozást.

így hangzik: Meghódított tartománynak 
tekintenek-e bennünket ? Igen-e, vagy nem ? 
Ez a Becs számára való. Értve Bécs alatt 
császárukat, Luegerüket, sajtójukat, parla
mentjüket mind. — És akarjulc-e, akarhatjuk-e 
magunkat meghódított tartománynak tekinteni ? 
Ez a nemzet számára való. Beleértve a szo- 
ciáiistákat sőt — a tiszaistákat is.

** *
A válság alatti örökös törvény magya

rázások üres és haszontálan elmefuttatások. 
Ám legyen! hogy van oly törvényünk — 
bár nincs és nem lehet — a melynek értelme 
elősegíti, hogy a meghódított tartomány sze
repébe kerüljünk. Hát ezeknek akkor nem 
tűrj ük alkalmazását. És aki rajok akar hi
vatkozni, jobban teszi ha egyenesen a kard
jára csap. Mert jogtiszteletet az ilyen törvény 
iránt — ha van sem érzünk.

** *
Különben a maihoz hasonló küzdelem

ben már virtuózok lehetnénk. Mert a dicső
ségesen uralkodó Habsburgokban, a mióta 
csak szent koronánkat viselik, mindég meg
volt a hajlam, hogy „hii népüket* összetó- 
veszszék valami meghunyászkodó csorda
haddal.

Pedig a nemzet mintha nem igen adott 
volna erre okot soha . . .

Legalább a történelemmel ezer esztendő 
mohos hantjain született és gyakran vértől 
csepegő eseményei nem úgy bizonyítják. De 
nekik rossz volt az itóletök és gyenge az 
emlékező tehetségük. Es úgy látszik még 
ma sem javult meg egyik sem.

** *
Néha pedig mutatkoznak a pirulás tü

netei. És olyankor hazahozalják az ellenük 
vérzett szabadsághősök hamvait. Félek, hogy 
száz év múlva ismét lesz alkalmuk hasonló 
nagy tettre. Mert hiába, ez a dolgok termé
szetes rendje. — Előbb csinálni kell mar
tirt s csak aztán lehet szentté avatni.

A nemzet pedig ismét ujjongani fog. 
aztán kezdődik a komédia elölről.

** *
Jogot a népnek ! és pedig általánosat, 

titkosat és választásit. Mify felséges jelszó.

Értelme pedig az, hogy a nemzetnek leg
korlátoltabb, legmiiveletlenebb és logköny- 
nyebb félrevezóthető elemei jussanak túl
súlyra a mindnyájunkra életkérdést képező 
közügyek vezetésóban.

Egyébként véve őket — bármily tisz
telettel is vagyunk munkás két kezük iránt 
— faragatlan elmójöket arra sem tartanánk 
érdemesnek, hogy vitát kezdjünk velők. Tö
megüknek pedig mindenható bölcseséget im- 
putálunk.

A nép pedig forrong és halálra kész. 
Csakhogy minden 5 évben beadhassa a maga 
Jakabjára szavazatát. Pedig bizony mondom, 
hogy nem az összes néposztályok ügyeinek 
irányítását, hanem a saját dolgaik intézését 
sem lehet nyugodt lélekkel rájok bízni.

Előfizetési felhívás.
Az évnegyed alkalmával tisz

telettel kérjük azon előfizetőinket, 
kiknek előfizetése lejárt, hogy a 
megrendelést mielőbb megújítani 
szíveskedjenek.

Előfizetési ár:
Egész évre , . . . .  8 korona
Fél é v r e ...................  4 ,,
Negyed é v r e ....................... '£ „

h í r e k .

Megyegyülés. Szabolcsvármegye törvény- 
; hatósága jövő hó 10-ón és következő nap- 
' jaiban tartja rendes őszi közgyűlését. A tárgy- 
j sorozat 3Ü0 pontból áll, melyek közül kie

melhető az alispán jelentése, b. Fejérváry 
j intöszózata, a nyiradonyi szolgabiróság léte

sítésének ügye, a hadseregbe önként belépni 
kívánókra vonatkozó miniszteri leirat a nem 
kézbesíthető katonai behívókkal való elbá
nást szabályozó miniszteri rendelet; a 200 
koronás insógkölcsön folyósítása, a várme
gyei pénztárak visszaállítására vonatkozó 
megkeresések, Szeged átirata a Gotterhalte 
kiküszöbölése ügyében, a 10 éves házosz- 
tályadó mentesség kiterjesztése, a várme
gyének a törvénytelen kormányokkal szem
beni ellenállását intéző bizottság jelentése, 
Jósa András 40 éves jubileumára vonatkozó 
indítvány és a nyíregyházai Korona szálló 
bérlete. Első nap a Koronában egviittes 
ebédre gyűlnek össze a bizottsági tagok.

Képviseleti közgyűlés. Tegnap délután 
képviseleti gyűlés volt. A gyalogsági lak
tanyára vonatkozó és általunk már ismerte
tett leiratot tudomásul vették. Az iskola
hiányok megszüntetése céljából, megfelelő 
tanhelyiségok építésének kötelezettségével a 
róna. kath. egyháznak 10 évre, a gör. kath. 

i egyháznak 15 évre 1000 korona segélyt sza- 
| vaztak meg. Ugyanannyit kapott az ág. ev. 

egyház is meg nem határozott időre. Üzv. 
Kovács Ferencznónek 80 korona kegydijat 
szavaztak meg. Bogár Lajosnak 3 heti sza
badságot engedélyeztek. Ezen kívül egy pár 
kisebb fontosságú ügyet elintéztek.

Jubileum. Dr. Jósa András várm. főorvos 
40 éves jubileumát jövő hó 11-én fogja meg
tartani. Közadakozásból az ünnepély méltó
ságához illő emléktárgyat fognak tisztelői 
délelőtt 10 órakor a vármegyeház dísztermé
ben átnyújtani neki. Ugyanaznap délután fél 
2 órakor a Korona dísztermében bankett fog 
tartatni. A rendező bizottság figyelme min
denre^ kiterjed. Eddig is sokan jelentették be 
részvételüket, még pedig nem csak a vár
megye, hanem az ország távoloső részei
ből is.

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi 
minisztérium vezetésével megbízott ügyve

zető Schuster Jozefin nyirábrányi lakost a 
szentleányfalvi kisdedóvodához óvónővé ki
nevezte.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter Jürkené Peres Rózsa szentleány- 
talvai óvónőt a nyirábrányi állami kisded
óvodához helyezte át.

Alakuló gyűlés. A Nyíregyháza—Sóstó— 
dombrádi vasút végrehajtó bizottsága folyó 
évi okt. hó 1 1-ik napjára tűzte ki a részvény- 
társaság megalakítását. A részvények jegy
zésére jövő hó 5-ödike van záró időül kitűzve. 
A helybeli pénzintézetek és a végrehajtó bi
zottság azon kedvezményt nyújtják, hogy 
minden 200 koronás részvény jegyzésénél 
ö0 koronának a befizetése után a részvényt 
kiadják a jegyezönek. 80 kor. a f. óv végén, 
60 korona pedig j. évi január 30-án fizetendő 
azon pénzintézetnél, amelynél az első 60 ko
rona lefizettetett. Magán az építkezésen seré
nyen dolgoznak. A földmunkálatok teljesen 
kész vannak. A sínek is körülbelül a vonal 
felén már le vannak rakva. A telefon felállí
tását is megkezdték már. November közepe 
táján előre láthatólag a közforgalomnak át 
lehet lesz adni a vasutat.

Anyakönyvi kinevezés. A belügyminiszter 
Oberlander Zsigmond lemondott anyakönyv
vezető helyére Kovács Jenő ny. hadnagyot 
nevezte ki. Oberlander a városi házipénztá
rosságot a napokban foglalta el.

R. Kovács Laura szavaló művésznő, hol
nap tartja meg a városi színházban múlt szá
munkban jelzett irodalmi estélyét. A műsort 
már lehoztuk, most már csak azt jegyezzük 
meg, hogy a helyárak rendesek és hogy je
gyeket Jakobovits Fanny kisasszonynál lehet 
előre váltani. Akik az előjegyzési ivet aláírták, 
felkéretnek a művésznő által, hogy jegyeiket 
a nappali pénztárnál szíveskedjenek átvenni. 
R. Kovács Lauráról a párisi, római, berlini, 
budapesti és más világ városi lapok s leg
nagyobb elragadtatás hangján írtak, csodál
kozásukat fejezték ki sok oldalú tehetsége 
felett. Nagyszerű alakitó képességéről, mű
vészi szavalásáról Írott bírálatokból közöltünk 
már szemelvényeket, most énekléséről írott 
bírálatot adunk le, mely az Egyetértés múlt 
évi november 30-adiki számában jelent meg: 
„Népdal-estély. Az országos magyar királyi 
zeneakadémia hangversenytermében ma este 
fél nyolc órakor, nagyszámú előkelő közön
ség jelenlétében, igen sikerült népdal-estélyt 
rendezett R. Kovács Laura. A művésznő há
rom szakaszban százegy magyar nemzeti nép
dalt adott elő. Szellemes, tisztán csengő hangja 
valósággal elragadta a közönséget. Busongó, 
mélyórzóssel előadott szomorú éneke kénye
ket csalt a szemekbe, vidám dalai pedig fel
villanyozták még a szürkülő hajú komoly 
zenetanárokat is. A közönség nem is volt 
háládatlan az élvezetes estélyért. A művész
nőnek bőven kijutott a taps és a lelkes éljen
zés. Az előadásokat Tarnay Alajos népszerű 
zeneszerzőnk kisérte zongorán.* Az énekszá
mokat Benczy Gyula zenekara fogja kisérni.

Megbízatás. A vallás- és közoktatásügyi 
minisztérium megbízta Géresy Kálmán tan
kerületi főigazgatót a nyíregyházi ág. evang. 
főgimnáziumnak az 1905/6. iskolai évben 
való meglátogatásával és ellenőrzésével.

Eljegyzés. Klein Jenő nagykállói föld- 
birtokos eljegyezte Budapesten Mandel Ignác 
földbirtokos leányát, Szerénát.

A fővárosi fáklyásmenet, melyet Buda
pest polgársága jövő hó 3-án fog a Becsben 
járt 5 vezér és a koalíció tagjainak tisztele
tére megtartani, megyénkben is általános 
helyesléssel találkozott. Több községben moz
galom indult meg az iránt, hogy a választók 
küldöttséggel képviseltették magukat a haza
fias ünnepélyen. Eddig Tiszalök, Tiszadob, 
Dada, Tiszaeszlár, Ladány, Polgár, Szent- 
mihály, Rakaraaz és Vencsellő jelentette be, 
az ünnepélyt rendező bizottságnak csatlako
zását.

C3

£ sSÍ _2 
SS— ca| —

- k  *C3

re)

KOVÁCSI JENŐ
=  Ndi divat kelme-vászon és fehérnemű áruháza, ^

------------------N y í r e g y h á z a ,  P a z o n y i - u t c a  2 - ik  s z á m . ------------------ 1

Óriási választék a legújabb hazai és angol szövetekből,

női- és férfi-ruhákra. ■**
Bl ous  és p o n g y o l a  kelmék remek kivitelben.

«—r05 £5.

SS 2
0 5  £ 5

05

ZZ —
05- 'T



1905. szeptember 30. S Z A B O L C S " 5

Kneisel Antal hangversenye. Kicsiny, de 
müveit közönség olótt tartotta mog Kneisol 
hegedűművész lapunkban jelzett hangvorsc- 
nvét. Az esős időjárásnak lehet főleg tulaj
donítani, hogy a hallgatók száma nőm felelt 
meg a várakozásnak. A helyárak felemelt- 
sego is sokakat visszatartott a megjelenéstől. 
Dicséretet érdemel a művész, akit nem kod- 
vetlenitett el a hallgatók kis száma és min
den tudását feltárva, önzetlenül gyönyörköd
tette hallgatóit. Nem is bánták meg az el
menetelt a megjelentek, mert olyan romok 
játékot, mint a minőt Kneisol mutatott be, 
még eddig hallani nem lehetett Nyíregyhá
zán. Korlátlan ura volt hangszerének és a 
legnehezebb részleteket is játszva adta elő. 
Alig hallható lágyan zengő hangokat csalt 
ki ; a másik pillanatban pedig fel/.ugott ho- 
godüje olyan erővel, hogy az ember szinte 
kételkedett az eredetére nézve. Az üveghan
gok is szokatlanul tiszták voltak. A két 
húron egyidejűleg előadott darabjai is remekül 
sikerültek és azon benyomást tették, mintha 
egy egész zenekar szólalt volna meg. Magyar 
dalokat is adott ölő, amelyek nemcsak nagy 
készültségéről, hanem a magyar szellem át- 
érzéséröl is tanúskodtak. Minden számát nagy 
tetszéssel fogadták a hallgatók; gyakori volt 
a taps és az éljenzés.

Halálozás. Nagykálló város társadalmát 
érzékeny veszteség érte Schurina István el
halálozása folytán. A gyászosét által mélyen 
lesulytott család a következő jelentést
adta ki : Schurina József, Gráf Elek Ödön és 
neje Schurina Antónia a maga és nagyszámú 
rokonság nevében is fájdalomtól megtört, 
de az Isten akaratában való megnyugvó szív
vel jelentik forrón szeretett öcscse, illetvo 
nagybátyjok főt. Schurina István Nagykálló 
város díszpolgára, Szabolcs vármegye tör
vényhatósági bizottsága és Nagykálló város 
képviselőtestülete tagjának és nyug. gimn. 
igazgatónak, élete 08-ik évében f. évi szept. 
hó 23-án esto 1U órakor hosszas szenvedés 
után az Úrban történt elhunytét. A boldogult 
hült tetemei f. hó 25-én d. u. 3 órakor fog
nak Nagy káliéban a Vármegyeház-utcábau 
levő házában a róm. kath. egyház szertartá
sai szerint beszenteltetni s a nagykállóí sir- 
kertben földi maradványai az anyaföldnek 
visszaadatni. Az elhunyt lelkiüdvoert az en
gesztelő szent mise áldozat f. hó 26-án reg
gel 8 órakor fog a nagykállói rom. kath. 
templomban az egek Urának bemutattatni, — 
Nagykálló 1905. évi szept. 24. — Az örök 
világosság fényeskedjék neki!

Névmagyarosítás, tíchönfeld Etel nyíregy
házi lakosnó vezetéknevét belügyminiszteri 
engedélyivel Küldésire magyarosította.

Shrubsole — R. Kovács Laurához. A ná
lunk szereplő R. Kovács Laura művésznőt 
szép kitüntetés érte. Londoni fellépése alkal
mával megismerkedett Shrubsolelal, a híres 
magyar baráttal. Most egy nagy angol társa
sággal Magyarországot látogatta meg Shrub
sole és jelenleg Budapesten időzik. Nem feled
kezett meg R. Kovács Laura sem és hosszas 
angol levélbon jelentette be nála látogatását. 
A levelet ide továbbították a művésznőnek. 
Az a legérdekesebb a dologban, hogy az 
angol szöveg végéro a következő magyar 
szavakat irta: Én akarni látni holnap délután 
körül tiégy óra. Angol szövegből fordítva igy 
hangzik: En holnap délután 4 óra körül meg 
akarom látogatni. A művésznő ugyanis nem 
bírja az angol nyelvet és Schrubsolo azzal 
is olözékony akart lenni, hogy magyarul 
irl neki.

Az iparos-ifjúság jövő hó 15-én tartja 
meg szokásos szüreti mulatságát a „Korona" 
nagytermében.

Szüreti vakáció. A helybeli ág. hitv. ov. 
főgimnázium tanári kara jövő hó !)., 10. és
11-óro az ifjúságnak szüreti vakációt adott.

Figyelmeztetés. A városi hatóság által 
figyelmeztetnek az ebadóval hátralékban lé
vők tartozásaiknak azonnal való befizetésére, 
mert a napokban a foglalás veszi kezdetét.

Eltűntek. Kisvárdáról írják lapunknak, 
hogy Szabó Balázs hentes segéd ott folyó 
hó első napjaiban nyomtalanul eltűnt. A 
vizsgálat folyamatba tétetett. Kállósemjónben 
pedig Járabi Mária 16 éves hajadon folyó 
hó 15-én tűnt el édes anyjának házától. A 
jelekből Ítélve, bűntény elkövetésére lehet 
következtetni.

Bérbeadás. Viss község határában lövő 
és mintegy 1040 kát. holdat kitevő községi 
vadászterület jövő hó 4 én fog nyilvános 
árverésen bérbe adatni. A feltételük a köz
ségi elöljáróságnál tudhatok mog.

Szüreti ünnepély. Az ujfehértói önkéntes 
i tűzoltó-egyesület holnap este a nagyvondóg- 
i lében tánccal egybekötött szüreti ünnepélyt 

rendez.
Megszűnt csőd. A helybeli kir. törvény- 

l szék Kóródy Károly uj fehértói lakos elleni 
i csődöt megszüntette.

Összevert ember. Ambrusz András hely
beli kisgazdát tegnap reggel eszméletlen álla
potban találták mog az alvégen. Állapota 

j olyan súlyos, hogy halálát minden percbon 
i várják. Az ismorotlen tettesek klderitósóro 
| erélyes nyomozat tétetett folyamatba.

Talált tárgyak. A rondörkapitányi hiva
talban a következő talált tárgyak vannak 
letétbe helyezve, u. m. kisebb-nagyobb pénz 
összegek pénzes tárcákkal és zsebkendőkkel, 
egy fekete férfi öltöny, egy téli kendő egy 
fekete kötövol, ogy honvódtiszti szolgálati öv 
egy csákó rózsával, egy fehér selyem sehvall, 
két doboz szivar, egy aranykarperec, egy 
zsebóra, ogy broschtü, ogy fekete mellény, 
két napernyő, egy hat lövetű forgópisztoly, 
egy darab két katonatiszti arcképes medaillo- 
nos nyaklánc, ogy egy csövű lőfegyver, egy 
felső kabát egy kalappal, ogy sötétkék rokk, 
ogy mellény, egy csikós pantalló nadrág egy 
pár fűzős cipővel, ogy gyémántköves nyak
kendőtű, egy kopottas kávószinü, bíbor pré
mes téli rokk — igazolt tulajdonosai a fenti 
hivatalnál átvehetik.

A Sóstó fürdő jövő hó 2-án azaz hétfőn 
be fog záratni. Ezen alkalomból b. tudomá
sára hozom a n. é. közönségnek, hogy állan
dóan a Sóstón lakom és vendéglőm télen át 
is rendelkezésére áll. Amidőn eddigi kegyes 
pártfogását megköszönöm, magamat további 
jóindulatába ajánlva maradtam kiváló tiszte
lettel Londvay Kálmán vendéglős.

A nyíregyházi épitö munkások szövetsége 
holnap este az ipartestület nagytermében 
zártkörű jelmezes szüreti ünnepélyt rendez. 
A kedélyesnek ígérkező estély sikere a 
megnyilatkozott érdeklődés által biztosítva van.

Elfogott rablóbanda. A helybeli izr. 
templom ezüstnemüjéhez hasonló tárgyakat 
kobozott el a rendőrség egy cigánykaraván
tól. Meglelték ezenkívül náluk az Otchinek 
József huszárőrnagytól pár nappal ezelőtt el
lopott ezüst kehely fogantyúját is. A kehely 
emléktárgy volt és rá volt vésve Jenő főher
ceg és cimero is. Nagyon sok összeolvasztott 
ezüstöt is vettek el töltik. Az ügyészség fog
házában várják méltó büntetésüket.

A levélpostai küldemények felírása. Egyik 
olvasónk kérdést intézett hozzánk a postai 
küldemények címzése tárgyában. Másokat 
is érdekelhet a kérdés, ez okból itt adjuk 
mog a választ. A szabályzat szerint a kül
demény feladója saját nevét, állását és laká
sát a burkolat első vagy hátulsó oldalának 
fölső szélére kiírhatja, rányomtathatja, vagy 
bélyegzőjét rányomhatja. Ezenkívül a boríték 
vagy a cimszalag címoldalán és hátulsó ol
dalán nyomtatott egyéb megjelölés, ábra. 
kéj) és hirdetés is alkalmazható. A hirdetés 
azonban ugyranazon a küldeményen csak 
egy-egy vállalatra vonatkozhatik és csak 
annyi bolyét foglalhat el, hogy a cim köny- 
nyen olvasható legyen és a helyi és kelti 
bélyegző, valamint az esetleg szükséges szol
gálati megjegyzések följegyzésóre és a kéz- 
besithetotlenséget jelző cédula fölragasztására 
ologondö hely maradjon. Figyelmeztette a 
miniszter a posta- és táviróhivatalokat, hogy 
a magánvállalatok levelezőlapja és zárt képes 
levelezőlapja szintén az előbbi szabályok alá 
tartozik. A magánvállalatok gyártmányán a 
Magyar királyi postafölirás, vagy a magyar 
címer alkalmazása tilos. Ezeket a postahiva
talok nem küldik tovább, hanem a föladónak 
adják vissza, illetőleg mint térti küldeményt 
kezelik.

Meglopott fazekas. Boncs János nései 
fazekas mester a vármegye területén eladta 
összes készletét és Nyíregyházán keresztül 
utazott hazafelé falujába. A vásártéri korcsma 
melleit éjjolro megállóit Boncs és lefeküdt 
a szekerében aludni. Keddre virradóra a 
nyakába akasztott és ruhája alatt viselt vá

szonzacskóját kihasította Kurbely Lajos ke
rékgyártó mester és közel 200 koroha kész
pénzt ellopott bolölo. A káros csak reggel 
vette ószro a tolvajlást. Maloskovits János 
rondörbiztos kinyomozta és letartóztatta 
Kurbelyt.

Hirdetmény. Kgy. 268. ad. K. 12429/1905  
Közhírré teszem, hogy a városi képviselő - 
testülot fenti szám alatt hozott véghatároza
tával a városi közvágóhidi szabályron delotot 
megalkotta ós azt a folyó 1905. évi szept. 
25-ik napjától kezdődőleg életbe léptette. 
Ezen szabályrendelet szerint a következő 
vágatási dijak fizetendők: Egy darab szarvas- 
marha levágásáért 4 kor. Egy darab borjú 
levágásáért hat hónapos koráig, illetve mig 
nyolc metsző foga ki nem nőtt 2 kor. Egy 
darab juh, kecske, bárány levágásáért 40 
fillér. Egy darab sertés levágásáért 2 kor. 
A szabályrendelet megalkotó fenti vég hatá
rozat aumai naptól számított 15 nap alatt a 
polgármesteri hivatalba beadandó feleb be- 
zéssel megfelebbezhotö. Kelt Nyíregyházán, 
1905. szept. 20. Bogár Lajos h. polgármester.

Elvi jelentőségű határozatok. Községi ál
latorvosnak, illetőleg körállatorvosnak hiva
talos kötelessége az állatorvosi körhöz tar
tozó községekben az állategészségügyi hiva
talos teendőt külön díjazás nélkül ellátni, a 
mely hivatalos teendőkhöz a hetivásárok 
állategészségügyi ellenőrzése is tartozik; — 
ezért a működéséért legföljebb fuvarköltségei 
megtérítését követelheti a községtől.

Közgazdasági irodalmunk fejlődése. Kormos 
Alfréd, a Magyar Pénzügy és a Magyar Keres
kedők Lapja szerkesztője, akinek a közgazda- 
sági és pénzügyi szakirodalom terén kifejtett 
munkássága és az ország kereskedelme ós 
ipara javára szolgáló, 25 éves hírlapírói tevé
kenysége lapunk olvasói előtt sem lehet isme
retlen, most „Nyilvános számadásra kötelezett 
vállalatok adója és illetéke" címmel hézagot 
pótló gyakorlati kézikönyvet rendez sajtó alá. 
Tekintettel a munka szükséges voltára ós 
arra, hogy Kormos Alfréd magyar pénzinté
zetek és részvénytársaságok ügyeit évtize
deken át a legnagyobb gonddal munkálta ós 
ezeket minden illetéktelen támadás ellen 
meg is védelmezte, iegujabb munkáját is az 
érdekeltek figyelmébe ajánljuk. Irodalmunk 
hijjával van olyan kézikönyvnek, mely a 
részvénytársaságok, bankok, takarékpénztá
rak ós szövetkezetek által fizetendő adókra 
ós illetékekre vonatkozó törvényeket, rende
lőtöket ós határozatokat gyakorlati rendszer
ben foglalja magában. Az idők múltával pe
dig az uj törvények, közigazgatási bírósági 
határozatok ós döntvények, valamint a pénz
ügyminiszteri rendeletek tömkelegével állunk 
szemben, de hiányzik a munka, moly Útmu
tatóul szolgálna. Ennek a hiánynak pótlására 
adja ki a hivatalos adatok fölhasználásával 
Kormos Alfréd a „Nyilvános számadásra kö
telezett vállalatok adója ós illetéke" cimü 
gyakorlati kézikönyvet, mely az üzleti adón, 
a tőkekamat adón ós az alkalmazottak ke
resetadóján kívül, a nyilvános vállalatok ós 
egyletek összes illetékeivel is foglalkozik. 
A munka, mely e hó végén jelenik meg 550 
oldal terjedelemben, előfizetési ára, díszes 
vászonkötósben, bórmentve 8 korona. A meg
rendelések a „Magyar Pénzügy" kiadóhiva
talához (Budapest, VII. Almássy-tór 2.) kül
dendők. Kormos Alfréd munkáiból az „Igaz
gatósági és a felügyelő bizottsági tagok jo
gai" cimüek román nyelven is megjelentek. 
Popp Konstantin, az Albina fótisztviselőjónek 
fordításában; az „Ellenőrzés a pénzintéze
tekben" cimü, már kész, de sajtó alá még 
nem rendezett müvét most ülteti át német 
nyelvre Frank István hazánkfia, berlini tanár 
ós román nyelvre dr. Vecerdea Miklós ügy
véd, az Albina igazgatója.

Lóversenyek. Kisvárdán folyó évi okt. 
hó 15-én tartandó lóverseny iránt nemcsak 
megyénkben, de a szomszédos vármegyék
ben is nagy érdeklődés mutatkozik. A pro- 
grammot lapnak már közölte. Nevezni jövő 
hó 2-ik napjának esteli 10 órájáig lehet.

Megszökött tolonc. Nagykállói tudósítónk 
írja, hogy folyó hó 22-ón Mohácsi Károly 
40 éves alkusz a kísérője elöl inogszükött 
és a terményekben eltűnt, melyeknek lábon 
állása miatt még eddig elfogni nem si
került.
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Ősszeégett asszony. Gyoskó Jánosnó 
János nevű 5 óvos fia feldöntötte az égő 
lámpát. A lángra lobbant petróleumtól meg
gyűlt a gyermek ruhája. A segítségére siető 
anyjának a ruhája is tüzet fogott. Mire az 
összeszaladt szomszédok eloltották a tüzet, 
akkorára a gyermek halálos, az anyja beteg 
súlyos sérüléseket .szenvedett. Mindkettőjüket 
a kórházba szállították be.

Elragadt ló. Csütörtökön délelőtt, midőn 
a domrádi vasút építésénél üzemben lévő 
egyik lokomotív robogott át a Városház-té
ren, egy taliga elé fogott ló mogbokrosodott, 
ós a homokot hozó kocsik felé vágtatott. 
Szerencsére az ott szolgálatot tevő 29. sz. ren
dőr a lovat megállította ós a róm. kath. pá
roddá udvarára vezette be, mig a dübörgő 
vonat elhaladt.

Nyilatkozat. Több oldalról értesítőnek 
bennünket, hogy rosszindulatú egyének azt a 
hírt terjesztik lapunkról, mintha előfizetési 
diját a régi árra emelte volna fel. Kijelent
jük ezennel ós tudomására adjuk olvasóink
nak, hogy ez az állítás rosszhiszemű kohol
mány, mert lapunk előfizetési ára ezentúl is 
havonkint 1 kor. 40., negyodóvenkint 4 kor., 
félóvenkint 8 kor., egyes szám ára a tőzs
dékben és az utcai elárusítóknál 4 fillér. 
Noha ezen előfizetési ár a fél ára lapunk régi 
előfizetési dijának, mindazonáltal olvasóinknak 
egy minden tekintetben érdekes, friss ós bö- 
tartalmu újságot adunk. Mutatványszámot bár
kinek küldünk ingyen, ha orré bennünket 
ogy levelező-lapon is felszólít. Tisztelettel 
a „Budapesti Napló* kiadóhivatala, Budapost,
V., Ilonvód-utcza 10. sz.

Szüret. Mikor az ország bortermő vidé
kein véget ér a szüretelés, akkor veszi kez
detét a naptár-szüret. S itt minden évben jó | 
termés ígérkezik. Bármily nagy legyen azon
ban a piacra kerülő naptárak száma és kiilön- 
félesége, magasan emelkedik valamennyi fölé 
a Festi Hírlap nagy képes naptára, mely 
immár lfi-ik éve jelenik meg a Festi Ilirlap 
olvasóinak szívesen látott karácsonyi aján
déka gyanánt. Ilogy ajándék — annál nép
szerűbb. Mint a kiadóhivatal velünk közli, a 
jövő évi naptár, melyet a Festi Hírlap min
den előfizetője karácsony előtti héten kap 
kézhez, 24 oldal aktuális képen s a szokott 
gazdag szépirodalmi tartalmon kívül, több 
közhasznú és ismeretterjosztő rovattal lesz 
gazdagabb, hogy egész éven át még több 
hasznát vehesse a közönség. Tisztelt olvasóink ! 
figyelmét azért hívjuk fel erre, mert aki a 
Festi Hírlap 190G-ik évi naptárát magának 
biztosítani akarja, ha nem megszakítás nél
kül előfizetője a lapnak, úgy október else
jével legalább negyedévre kell előfizetnie,
(7 koronával), hogy a naptárt karácsonyi 
ajándékul megkaphassa. A Festi Hírlap hazánk 
legkedveltebb, legelterjedtebb napilapja, mely 
egyenlő ár mellett (egy hóra 2 kor. 40 filí.,
9 hóra 7 korona) sokkal többet nyújt, mint 
más napilapok, mert napról-napra nagyobb j 
terjedelemben jelenik meg s aki rá előfizet, 
a leggazdagabb tartalmú s kiválóan prakti- J 
kus Divat-Szalon cimü divatlapot kedvezőié- i 
nyos áron kapja negyedévre 2 koronáért, j 
úgy, hogy a Festi Ilirlap és Divat-Szalon 
együtt negyedévre 9 koronáért rendelhető 
meg a kiadóhivatalnál: Budapest, V., Váci- 
körut 78. Onnét mutatványszámokat is lehet 
kérni.

Előfizetési felhívás! Mindönki olvassa 
„A Bolgár* politikai napilapot! Főszerkesztő 
dr, Vázsonyi Vilmos országgyűlési képvi- I 
se'ő, ki publicisztikai működését kizárólag o ■ 
lapnak szenteli. „A Bolgár11 megjelenik min- | 
den nap roggol, vasárnap ós ünnepnap után 
is, rendkívül bő és gazdag tartalomban. „A 
Bolgár" programmja a demokrácia, a radi
kális szabadolvüség, a szociális igazság. Hangja I 
szabad ós nyílt. „A Bolgár11 a legolcsóbb, 
igazi radikális, szókimondó, irodalmi szinvo- j 
nalon álló tartalmas újság, Főszerkesztője j 
dr. Vázsonyi Vilmos köré a publicisztika ós 
a szépirodalom jelesei sorakoznak. Cikkeit, 
tárcáit Vázsonyi Vilmoson kívül ifj. Ábrányi 
Kornél, Benedek János orsz. képv,, Bródy 
Sándor, Csergő Hugó (fololős szerkesztő), Ka
dosa Marcol, Krúdy Gyula, Lux Torka, Nagy 
Endre, Falotai Ilugó, Szász Zoltán, Thury 
Zoltán stb. stb. írják. A tárcarovatban egyéb
ként hazai Íróink legjobb elbeszélései mellett 
nap-nap után ogy-egy kitűnő külföldi novellát

talál az olvasó. „A Polgár* tartalma élénk ós 
tarka. Iliroi ós tudósításai megbízhatók és 
kimeritöek. A nap teljes krónikáján kívül 

: szórakoztató, derűs olvasmányt is bőven ad 
j az újság, humoros cikkei szatirizálják a nap 

eseményeit ós derűs élvezetül szolgálnak az 
olvasónak. „A Bolgár11 „Szociális ügyok11 
címen külön gazdag rovatot nyitott a dolgozó 

i kispolgárok ezreinek. E rovatban a kispolgá- 
| rok szakórdekei minden istápolásra találnak,
J és szociális fejlődésük érdekében o rovat küzd 

a toll agitációjával. „A Bolgár* fölöslegessé 
i teszi minden más lap olvasását, mert bonno 

minden megvan, a mi eseményt a nap króni
kája fölvot, ós minden megvan, ami az olvasó 
lelki épülésére ós szellemi szórakozására szol
gál. Ily gazdag, ily élénk, ily tarka ós kime
rítő tartalma mollett is „A Bolgár* negyod- 
óvro csak 4 korona. Kapható mindenütt, az 
utcán is ós az összes ujságelárusitó he
lyeken. Egyes példány 2 krajcár (4 fillér.) 
„A Polgár* külön meglepő kedveskedéssel is 
szolgál az idén előfizetőinek, a mennyiben 
karácsonyra gyönyörű kiállítású naptárral 
ajándékozza meg őket, „A Bolgár naptára11 
250—300 oldalon, művészi kiállításban, szá
mos művészi képpel, legjobb Íróink olbo.szó- 
lésoivol, költeményeivel ós karcolataival fog 
megjelenni. Benne lesz az óv története is 
képben ós Írásban. Azonkívül számos hasz
nos oktató, orvosi, jogi stb. tanácsadó cikk, 
úgy, hogy e naptár szinte nélkülözhetetlen 
szükséget fog betölteni a polgár családokban. 
„A Bolgár Naptárait megkapja „A Bolgár11 
minden előfizetője. „A Bolgár11 előfizetési 
árai, molyok ellenében a lapot a házhoz 
szállítják: Egész évre 10 K. Félévre 8 K. 
Negyedévre 4 K. Egy hónapra 1 K. 40 fii. 
Kiadóhivatal: Budapest, VII., Eötvös-ulca fi7. 
1905. november 1-től pedig VI., Nagymező- 
utca 12. sz.

Üzlet átvétel. Ifj. Klein Testvérek mis
kolci úri divat kereskedő cég a Bavlovits- 
l'éle női- és úri divat koroskedését átvette, 
ós azt itt helyben tovább folytatja.

Szilágyi és Diskant miskolci gépgyáros 
ezég kitűnő borsajtóira, valamint legújabb „Vil
lám11 centrifugális bogyózó és zúzógépére fel
hívjuk a figyelmét; különösen pedig a cég 
által feltalált és készített „Kossuth11 „Kincsem1- 
ós „Hegyalja* borsajtók, nem különben a 
nagyiizemü préseléshez készített „Rákóczy 
kottös kosaru" sajtókra, a melyeknél a régi 
világ, fából készítőit prése zseniálisan ogyo- 
sitve van a modern technika vívmányaival. 
A sajtó felső része aczél, alsó része faszer
kezet. Ennélfogva a must sehol sem érint
kezik vasrészokkol, hanem csak a fával, ami 
a must színét, ízét, zamatját nem befolyásolja. 
A törkölyt sem kell összevagdalni, hanem 
kisebb darabokban is könnyen ki lőhet venni. 
Az 1902. évi egri és pozsonyi II. mezőgazda
sági országos kiállításon a ezég borsajtói kü
lön első díjjal, aranyéremmel lettek kitüntetve. 
A ezég Ízléses árjegyzékét kívánatra minden 
érdeklődőnek megküldi.

Kerti és szalon tűzijátékok,
Vadásztöltények, lőpor, serét, flóbert és 
revolver golyók, legjutányosabban beszerez
hetők: Hirschier Mór cégnél Nyír
egyháza, . Városház tér 5. sz.

Jíorsaiiiio kalapok egyedüli rak
tára Fridinaim Sándor in óda Fülöp 
Dezsőnél.

Az elmúlt 
rendkívüli 

száraz nyár 
folyamán 
ismét a

-■ K ü k ü lló m e n ti

Első Szőlőoitványtelep
(Tulajdonos: CASPARI FRIGYES .Medjjyes, lü8. N.-KuküllJoieyj'e.
volt nz egyedüli n/ egtW, országban, mely oltványait 
óriási mennyiségű, n.-iponta 5 mi l l i ó l i te r n y i  viD.el 
öntözte, s ennek folytán az egyedüli szőldtelep, amely 
ez éviién is valóban szép és minden tekintelhcn k i

fogástalan minőségű s/őlöoltványokat szállít.

Képes  á r j e g y z é k  s z á m o s  e l i s me r ő  levél lel  i ngyen  és  bérm.

Jakobovics M.
rövid, női és férfi divatáru-üzlete

Nyíregyházán.
HBP Legolcsóbb

bevásárlási forrás!
Van szerencsém a n. é. ko

szi vés tájékozásául kö
vetkezőket becses tudomására
zonseg

hozni.
Üzletemben a követke//) 

árukat bocsátom a n. é. közön
ségnek mélyen leszállított ár- 
bán rendelkezésre és pedig;

Hétfőn árusítok
férfi inget, gallért, kézelőt, nyak

kendőt, zsebkendőt és térti 
kalapot.

Kedden
férfi, női és gyermek 

harisnyákat, 
férfi, női és gyermek 

kötött és bőrkc/tyiiket.
Szerdán

női fehérnemű, u. m. ing, háló-
kabát, alsó nadrág és fehér 
alsó szoknyák, fehér és fekete 
dísz kötények.

Csütörtökön
selyem és szövet blousok, gloth, 

szövet, selyem Jouponok, fű
zők és divatos bőr, guinmi és 
selyem övék.

Pénteken
ruhadiszek, u. m. aplicatiók,

színes és fekete selyem zsinó
rok, csipkék és szalagok.

Szombaton
kész fin és leány ruhák, kalló

tok, fejkötők, sapkák, szőnye
gek, férfi, női, gyermek téli 
.)ager, trikó alsóingek és nadrá
gok.

Vasárnap
m in d e n  k a p h a tó .

Szőrme boa naicv választékban,• */
kapható minden nap.
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Hegedűs Ignácz!§
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A

és Társai czég
Ajánl : zabot, szénát, 
szalmát, és szecskát, 
nagyban és kicsinyben.o  %) •

Iroda é s  ra k tá rh e ly iség :

ríáz-lér 3. usengery

IFJ. K L E I N  T E S T V E R E K  B
miskolci úri divat kereskedő cég

a már 45 év óta jó hírnévben ismert Pav- 
lovits Imre féle úri és női divatkereskedést

ír  á t v e t t e
A

és azt e hó 25-én újonnan megnyitotta. g 
Az összes áruk azeddigi áraktól eltérve, X 
igen jutányos árban lesznek árusitva. x

vxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx*

x
X
X
X
X
X
X
X
X

XXX

Uj boros hordók.
-• :
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m
m

CLAYTON & SHUTTLEWO RTH
B u d a p e s t ,  V á o z i ' l í ö r t i t  t n t ,

által a iegjutányosabb árak mellett ajánlta tnak:

Locomobi! és gőzcsépiőgépek,
s z a l m a k a z a l o z ó k ,  j á r g á n y - c s é p l ő g é p e k ,  l ó h a r e - c s é f H ő k ,  

t i s z t í t ó - r o s t á k ,  k o n k o l y o z ó k ,  kaszáló - és a r a t ó g é p e k ,  
s z é n a g y ü j t ő k ,  b o r o n á k ,  s o r v e t c g é p e k ,  P l a n o t  jr. 

k a p á ló k ,  s z e c s k a v á g ó k ,  répavágók, k u k o r i c z a  
m o r z s o l o k ,  d a r á l ó k ,  őrlőm alm o k, egyetem es 

a c z ó l  e k é k ,  2 -  és 3 -va su  ekék e s  m indé'- 
e g y é b  g a z d a s á g i  gépek.

. . . (5*

K é p v is e le t  és b i z o m á n y i  r a k t á r :

N y í r e g y h á z á n .

LEP

< *

Van szerencsém a n. é. közönség b.
tudomására adni, hogy az

E l s ő  N y í r v i d é k i C:
*

■
e
12 H o r d ó g y á r

te
(fi
0N

QM képviseletét megnyertem. Állandóan m ind en
HJ*Cft

0L n a g yságú  h o rd ó k a t nagy választékban
u)

0 raktáron tartok és lego lcsób b  áron
a árusítom. re-
V)•01 Ugyancsak üzletemben kapható borta- T3

JT
CB p o só  z s á k  m in d en  n agyságb an . re

z0> V id ék i m eg ren d e lé sek  gy o rsa n re
:3 é s  p on tosa i) e szk ö zö lte tn e k . reN

A n. é. közönség pártfogását kérve
(f;

tisztelettel r
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Szőlő taposó zsák.
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Paris és Becs modell kalapjainak egyedüli elárusítója
Nyíregyháza és vidékén.

B á l . m & i r *  s a m v i i l
=  x j  n r  <í> n>

női felöltők és kalapok legnagyobb áruháza
Nyíregyháza, a Tesztel* oukrázdával szemben.«/ o « y  7

1905. őszi és téli idényre az újdonságok már megér
keztek, női, gyermek felöltőkben, modell kalapban.

Bámulatos olcsó árban kaphatók.
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UNGAR LIFOT divatám hása Nyíregyházán. M

ieqérkeztek
ÍJ  w

az őszi idényre rendkívül nagy választékban a l e g u to l s ó  divat- 
jdouságok, különösen a. kővetkező czikkekben: —-------- “= = : *

Angol costüni". ruha- és blous szövetek. Ruha- és hlous selymek. Angol blous 
juj selyem különlegességek. Flanellek, barchetek, télikendők, kész női fehérnemüek, gyermek fehérnemüek, Regenhart féle asztalkészletek, |
V  Legjobb gyártmányú vásznak törülközők és zsebkendőkben. Menyasszonyi kelengye raktár. Úgyszintén gazdag raktár futó és sofa szönye- *

gek, függönyök és ágyteritökben. Férfi ing, gallér, kézelő. “ |
Olcsó szabott ár> isr~"51
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KEREKES PÁL
uridivat k ü lö n leg esség ek  raktára  
NYÍREGYHÁZA. Y ároshaz-u. 3. ____

T. ez.
Tudatom a nagyérdemű féríiközönseggel, hogy a

közelgő őszi idényre — ...... ...... ........ ... .............. -
összes áruim árát mélyen leszállítottam.

U g y a n i s  :
T. Borsaimé kalapok . S K Egész finom minőségű

Színes-, tekete kalapok 3 K férfi és női Chewreaux
í Férfi ingek . . . .  2 K és Box czipők . . 12 K

*i" Angol felöltők . . 30 K Divatos nyakkendők 80fii.
i valamint összes áruimat hasonló árleszállítással bocsájtom 

>V; a nagyérdemű közönség b. rendelkezésére, 
í í’ovábbá belföldi, angol és francia divatszövetekböl

ti. már 4 0  k o r o n á é r t  k é s z í t e k  ö l tö n y ö k e t .
• | '  Szives megrendeléseket kér tisztelettel
fí. K e r e k e s  Pál.

Telelőn !>:*,. Városház-utca :í.
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Ü J  Ü Z L E T ! S Z O L ID  Á R A K !
Van szerencsém a n. é. helybeli és vidéki közönség 

szives tudomására hozni, hogy Nyíregyházán, a „Korona" 
épületben, (a AIEISELS és SALGÓ cég volt helyiségében)

P O S Z T Ó  Ü Z L E T E T
nyitottam és azt a legdivatosabb gyapjú és valódi angol sző 
vetekkel szerelten! föl.

Sok évi, a helybeli piacon szerzett tapasztalatom és 
ismeretségem lehetővé tették, hogy raktáramat a legújabb 
és legdivatosabb szövetekkel lássam el, úgy, hogy a leg
kényesebb Ízlésnek is minden tekintetben megfeleljek.

A n. ó vevő közönség szives pártfogását kérve s ma
gamat jóindulatukba ajánlva, vagyok tisztelettel

P K E I S Z  B E R T A L A N .

Óriási választék ! Pontos kiszolgálás
 ̂ **- - - -a* - . -‘ -A- - »a- - "t11

Gazdasági cikkek nagy választékban.

NIGRIN
különösen ajánlható Chovreaux, Box- 
calf és Lackbörnek szép fényt kölcsö
nöz és a bőr tartósságát emeli. — 
Fenti védjegyre figyelni kéretik.

Mindenütt kapható.

02
00.02N02
C
CDi_
02

>»
O

02L.-O
co

W i r t s c h a í t e r  Á r a i n
Nyíregyháza, Pazonyi-u.

V a s  é s  s z e r s z á m  áru ü z le te .
Chrom cserzett géphajtó szíjak egyedüli elárusitását Szabolcs- 

megyére sikerült megszereznem.
Ezen géphajtó szíjak kivételes tulajdonságai a könnyű tajsuly, 

felülmulhatlan szilárdság és tartósság, simulékony, legmagasabb 
ellenálló képesség, még a legkisebb felületen is. Erzóktelen nedves
ség, kigőzölgés és mindenféle időváltozás vagy hőmérséklet befo
lyása ellen.

Árajánlattal készségesen szolgálok.
Tisztelettel:

Wirtschafter Ármin.

m-s
CDa.
CD

J
( f i
wo
r

CDDC
CD“JCD'
Cfi
N
CD
DC

Ritka alkalmi vétel!
Angol lórii szövetek 3. 4, 5 és 6 korona méterje. Finom sima 
elejü férfi ingek, darabja 2 korona. Finom redős és puha elejti 
térti ingek, darabja 2 korona 20 fillér. Finom jager férfi és 
női harisnya, párja 40 fillér. Finom színes kézelő, párja 30 fii. 
— Úgyszintén az összes raktáron levő cikkek bámulatos __

OLCSÓ Á R B A N

Gépíelszerelési cikkek.

U o  távol lakó rokonnak, vagy barátnak képesleve- 
ttC l lezö-lapot küld 0 0 0 0 0 0 0 0 0 * 0 0 0 0

ÍJ o  elegáns kivitelű levélpapírra óhajtana szert 
t lC l tenni 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

jf*  U n  névjegyet, esküvői meghívót, vagy vala- 
A lü  mely más nyomtatványt akar készíttetni

árusittatnak el

Pi •áger Károlynál
— ■ Zöldség-tér.

\  U o  bármilyen könyvet beszerezni
bÁx & t l ű  akaró 0 0 0 0 0 0 0 0 0  o

hírlapokra, vagy folyóira
tokra van szüksége o o

U  m i V ó
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5 0 0 — 6 0 0  koronát havonta
kereshet meg nálunk minden hivatása 
egyén, a ki törvényesen megengedett 
állam és nyerem ény-sorsjegyeknek 
részlettizetésre való eladásával szán
dékozik foglalkozni. A jánlatok inté- 

zendok :

Fővárosi Váltóüzlet Társaság 
Adler és Tarsa céghez 

Budapest, V., Nagykorona-utca 13.

Önkéntes árverés. Ehrenreich Jakab, Kemecse ha
tárában fekvő parcellázás utján 

eladott birtokán október 3-án, d. e. 9 órakor külömbözö gazdasági felszerelések u. 
m. dohány épületek, gépek, ekék, szekerek, lovak, igavonó és növendék marhák, 

juhok és egyébb gazdasági eszközök kerülnek önkéntes árverés utján

e l a d á s r a
A kitűzött napon a Nyíregyháza és Kisvárda felől érkező vonatoknál vevők

kocsi lesz a kemecsei állomáson.
reszere

Iszákosság- nincs többé!
Kívánatra bárkinek bérnientesen küldünk 
esry próbát a (Jozaporból. Kávé. tea, étel vauty 
'/.eszes italban egy tonnán adható az ivó tudta 

nélkül.
A C«»zapor többet ér, mint .'i viliig minden szóbeszéde

teszi az
f. a tartózkodásról!, intM't a csodahatása ellenszenvessó
\ \ iszákosnak a szesze s italt A Coza oly csendesen és
m hat, hogy nzt telesé l'. testvér avagy gyerm ek egyar

1 tari ivónak tudta nélk öl adhatja c< az illető vnégcsak
j.'í a sejti mi okozta javi ilását.

Coza a csa hűlök ezreit hekite tte  ki ismét,
ezer tértit a szégyen és bt-cstelenség'tdl m egm entett, kik 
később józan polgárok és ügyes üzletem berek lettek. T em ér
dek fiatalembert a jó ú tra és szerencséjéhez segített és sok 
em bernek éie.*ét számos évvel meghosszabbította.

Az intézet, m -ív a Coznpor tulajdonosa, mindazokn ik, 
kik kívánják, egy próba adagot és egy köszönd Írásokkal te !t 
könyvet díj és költségm entesen küld, hogy igy bárki is meg- 

biztos hatás iréd. Kezeskedünk, hogy az egészségre teljesen

Képviselőink, k :k szerünket rak áron tartják  és kik bárkinek dijmen- 
: könyvet adnak a következők: X így Kálmán gyógyszerész úr.

Minden kérdést próbát és könyvet illetőleg N yíregyházán kívül lakók 
egveiiesMii .Londonba intézzék.

INGYEN PRÓBA 137. sz.
Vágja ki ezen szelvényt és küld je még 

a az in tézetnek.
iL< velők 2~> fillér, levelezőlapok 10 fillér- 

1 liérm entesitendők.i

COZA IXSTITUTE
(Dcpt.

02, Chancery Lanti, 
London, AXüLi.V.

Ivét szoba, konyha,pince. 
jKeskeny-u. 13.

E g y  s z i v a t t y ú s  k u t a t  v e s z e k .

Ü E M A N  P Á L .JO

4jg

4
4 röfös- és divat-áruháza Nyíregyházán.
|  Uj üzlet! S z o l id  á r a k !

\ an szerencsém a helybeli és vidéki n. é. közönség szives tudomására 
''■% hozni, hogy helyben a volt Gredig-féle házban, Testei- cukrázdája mellett 

egy a mai kor igényeinek megfelelő

4 röfös- és divatáruházat
n y itü tía m .

1

Raktáron tartok mindenféle rőfös és divat cikkeket, u. m. angol ruha 
szöveteket, hollandi cérna, len és pamut vásznakat, mosó kartonokat Cosma- 
nosi barcheteket, sefiert asztalterítőket, függönyöket stb.

Magyarország és a külföld első gyárosaival való összeköttetéseim és 
nagyobb városokban szerzett tapasztalataim lehetővé teszik, hogy a n. é. 
közönség igényeit kielégíthessem, miről már az első vásárlásainál is meg
győződést szerezhet.

A n. é. vevő közönség szives pártfogását kérve s magamat jó indula
tába ajánlva, vagyok tisztelettel:

Pontos kiszolgálás! Dús választék!

Hirdetmény.
A Nyíregyháza városánál az 1906., 1907., 

1908. években szükséges irodaszerek szállí
tásának biztosítására árlejtés tartat!k.

Az Írásbeli ajánlatok zárt borítékban a 
f 1905. évi november hó 15-ik napjának 
délelőtti 10 órájáig nyújtandók be a polgár- 
mesteri hivatalhoz.

Az ajánlatokhoz 200 korona biztosíték 
csatolandó.

A részletes szállítási feltételeket és az 
évi szükséglet mennyiségét és misógót fel
tüntető ajánlati lapok a városi kiadóhivatalban 
szerezhetők meg.

Nyíregyházán, 1905. évi szeptember 14.

Májerszky Béla,
polgármester.
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í s i r k ű v e k í
ü  •0  mindenféle alakban és nagyságban £
® legolcsóbb árak J
tb  --------  m e l le t t  k a p h a t ó k :  --------  9

FŐMŰI ZSIGMOND FIAINÁL
-----  5 y i r e g j h á z á n, -----
V á r m e g y  e h á z - u t c z a  5 - ö d i k  s z á m .

Hogy hosszuéletüek és egészségesek legyünk,
i g y u n k

Répát! gyógy
ásza ny vizei.

*7 -T—

KÜLÖNLEGESSÉGI
g a z d a s á g i  g é p e k ,

__________ c i k k e k  és m a l o m -
b e r e n d e z é s e k  olönyös feltételek 

t; mellett beszerezhetek és raktáron is 
találhatók ----------rz:

jS mindennemű 
f; m ű s z a k i

E
Ú

ki birtok eladási és bérbeadási iigyvi- 
fc teleket is elvállal.
£ Föiizlet: Nyíregyházán Gróf Károlyi-téren. 

Fióküzlet: Mátészalkán.

'XI
s
IB

|
1
S

\ <s 
<c

<r™

ip>
Az erdélyi havasokból fakadó legjobb égvényes sa- ;% 

vanyu viz. —  Magyarország Gieshübiere. —  Az összes |J  
ásványvizek gyöngye. |S>

Toroklob, gyomor, vese és bélbajok, vérszegénység £§* 
és hólyag hurut ellen kitűnő gyógyhatású. 161

f o r r a l  p ára tlan .
Ára: Egy liter 26 fillér. Fél liter 18 fillér.

A literes üvegekért 10 fillér, a tél literesekért 6 fillér fizetendő, ami 
azonban visszatérittetik.

F ő r a k t á r *  :
H O F F M A N N  A D O L F

füszerüzletében Nyíregyházán, Korona épület.

m-

m

___, m

Hentesárut
szalonnát, disznózsírt, szalámit töpörtőt stb. 

------vasáról minden mennyiségben = .

A. S C H A N I L
zsiráru ügynöksége,

Bécs, XVII. H a u p s t r a s s e  67.

í$)

1002. Egri borászati kiállításon. 
I-sö díj, aranyérem és díszoklevél.

Temesvár 1001. 
I-sb díj díszoklevél.

1002. orsz, gazdasági kiállításon 
I-sö  díj, állami aranyérem.

„ V I L L A  M “
legújabb centrifugális togyózó és zúzógépek. B O R S A J T O K .

Legújabb rendszerű könyök szerkezetű 
„Kossuth11, „Kincsem*, »IIegyalja“, „Mabilte* 
és „Acélorsós* a magyar bortermelők legked
veltebb borsajtói.

Legújabb rendszerű Rákóczy „kettős ké
sáru* sajtók nagy üzemíi préseléshez.

Főelőnye: a must sehol sem érintkezik 
vasrészekkel! Egyszerű kezelés ! Óriási erőki
fejtés ! A törköly egy darabban és könnyen 
kivehető! Egy ember által könnyen kezelhető.

S z ö l ö z u z ó k  é s  b o g y ó z ó k .

SZÍLAGVI és DISKÁNT
g é p g y á r a

M 1 S K O L C Z O N .
Á r je g y z é k  in g y e n .

a
o

Első nyírvidéki hordógyár
Nyíregyháza, Zöldségtér 9.

A legkitűnőbb anyagból készítünk

f  átalagokat minden nagyságban.

I =  Hordókat =
v  Gönczitől kezdve a legnagyobb tra n sp o r t hor- 
Jj dóig. úgyszintén sz ü r e te lő  és p in ce -ed én y ek et,

tölgy vagy fenyőfából a legjutányosabb áron.

Elvállal úgy magános, mint üzleti vagy uradalmi

pince-berendezéseket, 
javításokat s minden északba vágó munkát.
Kész hordókban állandó raktár.

Meghívásra bárhol megjelen.

COOOCOOI
Hoífherr és Schrantz

i®

cn

03
>>cn
03

-03
N<n

<2

-03
NIC/>

-03 
NI 
<O -O

bizományi raktára

M A N D L  E M I L
szénraktárában

Nyíregyháza, Széchényi-tér8.
Ajánlja:

Uj Vietoria sorvető és 
legjobb műtrágyaszóró 
gépeit váltó kerekek nélkül. 
Répa és szecskavágóit, 
Gőzcséplő gépeit. Stb.

o
o

IO O O O O O O O O
NYOMATOTT PIRINGER J. KÖNYVNYOMDÁJÁBAN NYÍREGYHÁZÁN.
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